
FILFDE HOOFDSTUK.

EEN VELDWACHTE'R ZONDER K., MAAR MET EEN
GOEDEN NEUS.

- Ge tunt err van zeggen wat ge wilt, heer setreta-
ris, zei de veldwachter van Calmpthout, die de etter K
niet kon u tspreken, maar it geloof dat it gelijt heb, heer
setretaris. Het is op het tasteel niet pluis.

- Waarom niet?

- Die baron de Traai heeft zoo'n aardig voltje op
zijn tasteel.

- 
Aardig volk? Hoedat?

- Ze wandelen allemaal 's morgens vroeg en 's
avonds laat, wanneer het donteri is, in het part van het
tasteel, en als ze mij of een an,deren tristenen mensch zien,
loopen ze een anderen weg op en trach;ten te onttomen. It
heb het ditwijls gezien, heer setretaris.

- Ze zijn menschenschuw. Als ze dat niet waren,
zouden ze niet op den Witten Heuvel komen wonen zijn.
Wie zich daar leven'd gaat begraven, geeft, mijns in,ziens,
te kennen, dat hij wenscht met de ânrdiere menschen, niets
te maken te hebben.
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- It heb hen niog nooit in de tert gezien.

- Het is zoo... Maar nochtans is baion de Craai eengodvruohtig mensch.

- Het tan zijn.
. - -Hij geeft maaldelijks meer aan den heer pastoor
dan al de andere dorpelingen te gader. nn nïmùer"ieîË;
de arme menschen hier -een giooter *ùaô*àï';;Ë;:
Maar zijn rechterhancl weet niét wat ,i;n fiiti<er d"i;;^;Tnooit ziet g_e hem zeJf de weldaden plegen.

- It dent dat hij niet durft in ;,t dorp tomen, heer
setreta'ris !

- Niet wil... Ge moet
hoof,d.stellen, champetter, en
hij wil, als 't geen verboden
die hij verkiest.

- It, zal het doen,
hebben.

die gekke gedaclr,ten uit uw
ieder laten wandelen waar'wegen zijn,, en op de uren

heer setretaris. Gii tunt g:lijt
En de veldwachter verliet het gemeentehuis.
Hij schudde nadenkend met het"hoofd en mômpelae:* Ze zulrlen het uit rnijn top niet trijgn, ,ti, àp ,t

tasteel niet_pluis, d,at, zeg iti... It heb nog een paar,tôm_
mrssre"s te d,oe-! en, als ze gedaan zijn, ga it eens naar dennovenier van 't tasteel.

Zoo gezegd, zoo gedaan.
Als Wannes Kramiek- zijn b,oodschappen had ver.r,icht,

nam hij zijn tocht door de zandzee rnr.-ô, kwam. "* u""paar uren met het zweet zijns aanschijns de *ouÉtijr, be_
sproeid te hebben, in de dreef der oasis.

Daar wandel,de Robert met Nora.
. T"r ziJ op-eenig,e passen afstand den veldwachter ge_

naderd waren, bemerkten zij hem.
.De ve-rtegen,woordiger van Calmpthout,s openbale

macht groette het paar.

- Nu zullen ze op hunne stappen terugteeren en eenzijpa! inslaan, dacht Wannes.
H,ij bedroo g zich.
Robert en Nora_traden op hern toe en, n,a hem vrien_

delijk ge_groet te hebben, zei d-e vagebon,d: '

, - Ha, veldwa.chter... Welke wina heeft u naar ons
zesde werelddeel gevoerd ?

Kramiek staarrde hem aan met wijdgeopende oogeh,
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zonder te antw,oor-den.

- Het is waarr odk, zeide Robert, gij spreekt de taal
der eenvoudigen. Ik bedoel: wat komt ge hier uiùrichten?

De veldwachter was op die vraag niet voorbereid, hij
had geen antwoord van te vorerf klaar gemaal<t en bleef
voot zich ui,t liijken, ,zonder een woord {e spreken.

- Ik geloof dat hij vandaag al zijn letters kwijt is,
zei Robert glimlaohend tot Nora.

Iln in zichzelf. maakte hij de opmre'rking:
-- Dat i*q zonderùing! Zoa er soms iets niet in den

haak zitten? Ik wil weten wat die kerel hier'komt doen.
Ilinrlelijk, n,â een paar minuten het <wat komt gij

ùrier uitrichten?> te hebben overwc,gen, scheen d'e, veld-
wirchter de spraak terug bekornen te hebben en antwoord-
de hij:

-- It tom hier wat wandelen.
Robert keek den ,diienaar der wet uitvorschend aan.

- Wan'leleri?... Gij komt met zulk een rrarmen dag
twee uur V'îrr doo,Lr lnet zand, Om hie'r te wandelen?... Zeg,
veldwachter, dat is niet ernstig, hé?... En. hebb gij de toe-
lating om hier op mijn goed te wandelen?

Wannes l(ramiek stond daar als van de han,dt Gods
geslagen.

Eindelijk wrong hij uit zijne'keel:

- It zeg wand,elen, orndat het hler âângenaam is om
een wandelingje te doen, maar eigenlijt tom it voor mijn
vriend Tarel, uwen hovenier.

- Ha 2o... ge hebt tijd noodig, veldwachter, om de
menschen in te lichten. Veel plezier'bij uw vrienâ Ta,rel.

H'ij verwij,dle,r'de zich rnet Nora, teru,'ijl de vel,dwach-
ter zijn hand aan de pet slo'eg en ir:t paar beteuter.d na-
keek.

- Zou ik n,aar Tarel gaan ,o,f maar terugteeren?...
vroeg Wannes zicln af. Die terel wilde me de pieren uit den
tteus halen. Zouhij lont geroten hebben?... It begin meerr
orr meer te denken dat het hier niet in den haaL zit!...lt
gir naar mijn vr'iend Tarel, er tome van wat wil.

En hij begaf zieh naar het hoveniershuisje.

- Wilt lge gelooven, sprak Robert trcr; Norra, dat het
lrirrr weer niet lang zal uit te houden zijn?

- Dat zou spijtig wezen, het is 'hier zoo aangenaam
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ver vân de mensshen en in de vrije. natuur'

__ Die vetotwacirtJr ùo-t 
"ooi"in-om 

te wan'delen'- als

om ziinlîunA rutJ-Gr bezoeken't' Qaar zit iets anders

;l,i#:.. âàîËi rrluàr' rtut *u"deling.ie voort' -hqrgte {9-
ra. of keer terug 

"uàt 
itËi fousteel" ' Binnen een half uurtje

ffi"ik^;;-*k..1 rr. îii *Jen wat die pummel hier llromt

doen.

nobàrt Éegaf zich met haastigen- tred naar de srar-

fi"g u"'iïËt-d-t."Iai;, die tegen ,Ï;et hovenierrshuisje was

aangeùoracht.
De keuken van 'den hovenier bevond zich tegen het

wage rhuis en wâs "u" 
Ait laatste slechts door een loozen'

Franschen -oot g"uàùtlidett' Et ha'dl vroegel 1-"]f:-.?t:"dt::
ilË.1*"' Ai" van"de keuken in hel waEenhuts urtgaÏ' en

;;#;;.lr"g* I'"t"hàT;iàitr'ui*i" sleéhts met een doek

benlakt. am ze onzichtbaar te maken'-
"'"'l;b;;r"saï^hàf ô"r tegen de splee'u van de deur en

r.on uiîoo 
"0"i3èlii'L"it"ôou" ïÀt er in de keuken verteld

werd.'""':-- Mie, sprrak dle man 'desttuize's, ge moet nog erwtjes

plukken. Geet ons î"e;;ilp bier eir trek dan naar den

hof.

- Ik ben er al. antwoordde Mie' IIebt ge weer samen

dinEen uf t" f,u.p"lôn, die ik niet mag hooren'

De hovenier verhief de stem:

- Een .toop [iËt;;;;t den hof' sprak hij barsch'

BeErepen?" nh tot den veldwachter:
-- Ju, -t is nog al eens een.spel hé' zoo twee uren

door het zand. etr ,Ë-* oîîiri ni;"à 'rog"iiJ'lot' 
met ce kar

of te voet, dat kruiswegje mag aÏleggen'-""-:";;'Ë-;;,C""--rl"cllùiebthethiernietonder'de
mart... \Maarorn ziet ge geén ander plaatsje?

__ 't Is hier goe-ct en er is een schoone stuiv-er te

verdienen, anders î*à ilt lang ergens anders in dienst

Eeweest.t"""ilàï"tt 
hoopdre hoe Mie stoop e-n.glazen op $9 tafeJ n9-

det:zelte en dan h.;;ô;, à" au'it luié achter zich toetrdk-

k;;A;'';; te laten hooràn dat ze kwaad was'-'"^*"--i; 
er hier veel te trijgen, Tarel?

't

,ii
\-
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- Krrijgen? Neen, maatr dc baron is zoo rijk als het
watendiep is, en hij ziet nooit zijne rekeningetr na. On,dler
ons gezegd en gezwegen, deze maand heb ik den rentmees-
ter z'esmaal de rekening van lhaverr voor het paard voorge-
legd, zesmaal dezelfde rekening, en hij heeft ze zesmaal
betaald. Ge ziet van Ïrier, als de rentmeester zooiets kan
rïloen, ,621 hij dan zeker, op zijne kreurt, andere ,rekeningen
voorlegt.

- I{et zullen grootere reteningen zijn dan die van
u, Tarel.

- Dat is die verduiveldsehe Speldemans, die niets
naziet,,d,acht Robert. Hij brengt ons naar rdien arme met
zijn lichtzinnigen rornanschrijverskop. nk zal hem den bol
eens vtrass,chen, en dien rovenier met zijn haver ook!...
FIet lkan nic,oit kwaa"C, een,s een oor tegen eene deur te
leggen.

- trs C,e baron wertelijh zoo rijt? vroeg de veldwach-
ter.

-. Spreek er; rnij niet van, Wannes... Mevrouw trsa-
bella de vrollw van d'en Joroeder van den baron, heeft het
eens aân ons'Mie laten zien.

- Wat heeft ze laten zien?

- Hoeveel juvreelen ze bezi|,ten., zij en hare sehoon-
zuster, maal dat is op geenen dag op te n'o,emen. Al,lemaal
diamanten en goud ! I,Iie hare oogen deden er pijn van,
zoo schitterde en blonk all':,s. Bsnige dagen gele,dlen is de
baron naa.r de stad geweest en hij heeft voor zijne vrouw
een halssnoer medegebracht, geheel en al van diamant ge-
rnaakt en dat meer ,dan honderd duizend frank waarrdl is.
Onze Mie heeft het gezien.

- I's'6, zool... En hebt ge nooit iets bijzonderls be-
rnert aan de tasteelbewoners ?

- Hoe, bijzonders?

- Dat u aardige dentbeelden twam ingeven?

- Ge weet het ook?

- Wat weet it?

- Dat ,d;e twee barons zulhe zonderlinge gasten zijn ?

- ![es, zond'orlinge gasten ?

- Dat ze zic]n soms verkleeden.

- Vertleeden ?

- Ja, i'Jr had het niet mogen zeggen, maar het is er
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nu to'ch uit.

nu dien hoienier den nek kon ,ornwringen, dacht Robert'
Hij klrLlrt ons aan de galg." 

- En waarom vertleeden zii zichl.

- Weet ik iheû? Reeds meer dan eens heb ik een der
barons met een andieren kop naar de stad zien trekken"'

Verùretten met een anderen toP?

- Jau, en ze hebben me'd,an-op mijn eerste commu-

niezieltje ào"r, ,*.ten, dat iik zulks niet zou vertellen'------"8;'trij vaagt zijn broek aan dat zieltje,..mompelde
Robert. Had ik heù màar eens onder handen, ik zou hem

zieltj essett.---- *-ttét is aardig, z'ei de veldwachter. En ge weet niet,
waarom ze diat doen?--' 

- Ik heb het hun niet 'durrven vragen' Het gaat me

trouwens niet aan. Zii betalen mij goed, en de rest laat ik
onverlet. Als ik hier vijf jaar kan blijvett' ben ilr brnnen

voor den regen.---- Viif i^^r, mompelde Robert. Geen vijf dagen

meer.

- 
Tomt er nooit ander volt? vro'eg Wannes'

- Geen levende ziel, buiten den brief'drager en gij
nu.

't Is aardig!... It moet dat toch in 't oog hou'dlen"'

- Wal?

- Op uwe gezonrdiheid, Tarel.- It dacht aan iets an-

ders... It moet voort. Als gô in't dorp tomt, tom me dan

een.s bezoeten. hé?'.. Tot ziens, Tarel!

- Nog éen glas, Wannes?

- NàE"; auit ti, it moet nog twee uren door het
zand... Tot ziens!

- Ik doe u een ein'dl weegs uitgeleide'

- Dat heeft di'e kerel op-den koop toe noodigl brgm-

'de Robert. irct ni; nu dien Wannes alleen gaan, dan kon

ik h;; ;;;t.tt:..."ott aan zalk een hovenier betaalt Spel-

demans .zesmaal dezelfde haver !

De twee mannen verlieten de ke'uken'
Robert bleef een paar minuten waohten en verliet

dan het wagenhuis.
De bewoners van ,dlen Witten Heuvel vvaren te zamen
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op het temas.

- De koffie wacht u reeds ! ,riep Nora rharen echtge-
noot toe. Spoed u!

Robert zette zich aan tafel rnel gefr,o,nste wenkbrau-
wen, dronk een kop koffie en sprak geen woor.d.

- Slecht nieuws? vroeg Nora.

- Hoedat? Wat beteekent die vraag? sprak Eer-
tran'dl. Wat scheelt er aan? Robert zit daat als een veld-
heer, die een slag verloren heeft en op weerwrâak zint!...
Is er ruzie in het huishouden?

- Ik geloo,f, antwoordrdle Robert, op ieder woord
druikkend, ik geloof dat we niet lang meer op den Witten
ÏIeuvel zullen verblijven.

Allen keken hem verrrast aan.

- Wat vertelt ge nu? kreet Bertrand.

- Is er gevaar? vroeg Speldemans, rdiie een rilling
voelde en bleek werd.

Robert vertelde breedvoerig hoe hij met Nora rdlen

veldwaehter had ontmoet' hoe er wantrouwen in hem ont-
staan was en rvat hij in het wagenhuis had vernomen.

- Welnu, broed,er, wat, zagt, gij er van?
B'ertrand dac,ht eenige oogenblikken 'd'iep na.

- Dat het er hier alles behalve rooskleurig uitziet,
antwoordde hij. Wie mag er dien, vel'dtvrachter verwittigd
lrebben, of liever, â)ygwàâî gegeven?

- Vader heeft den Witten Heuvel niet verlaten sinds
wij rhier wonen, zei Arabella.

- Ik weet het. Als dat het geval niet was, z,o,uden we
niet lang naar ,den plichtige moeten zoeken. Hij heeft ons
meer dan eens, als hij droriken...

- Bertrand, rdat is niet wel !

- 
Arabella heeft gelijk, zei Robert. Gedane zakem

hebben geen keer en, al haalt ge nu al de oude koeien uit
de gracht, die er in de laatste vijftig jaar in geloopen zijn,
dan helpt ons dat nog geen stap vooruit. Wat staat err
ons nu te ,dtoen?

- Den veldwachter in het oog houden.

- In he't ,fls1P!

- Ju, maar ''t zal moeilijk \4rezen.

- 
,Op onze hoede zijn.

- En alles in gereedheid brengen, om op het eerste
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al'arm de plaat fe poetsen.

- Dat zcker !

- Is uw toestel klaar?

- 
(lereed roryt te weri'ken.

- IIet gewioht is degelijk berekend?

- Tot ,op een haar na. V[e kunnen met ons zess:^n €n
het noodige - hoogst noodige - 

pakgoed op een paar
uren, weg.

- 
Een paar uren... Dat gaat niet...

- We kunnen van morgen vroeg af alles in gereed-
heid brengen.

- Het zal de aandacht tr'ekken.

- 
,Geen men,sch zal b.eL bemerken. Alleen eenige vo-

gels zullen er door op de vlucht gedreven rvorden. Iih z'org
er voor.

- Het zal nog het verkieslijkste zijn. Den veldwach-
ter niet uit het oog verliezen en hern beletten iets te onzen
nadeele te ,dloen,, dat, zoa de aanwezigheid van een of, twe'e
onzer in het d'orp noodzakelijk maken, en rdlat is t-e gevaar-
lijk. Laat ons hièr goed uit onze oogen zim en op het eerste
gevaar maken wij dat rve weg kome!.

Aangen,omen. Gij hebt het gehoord, dames en- ihee;

ren. Morgen vroeg dient alles ingepakt dat ge verlangt
mede be, voe,ren: het hoogst noodzakelijke en alleen 'die
voorwerpen waar gij het meest aan houdt. Goedlbegrepen,
niet waar?

Allen knilkten bevestigend.

- Wij hebben niets te vreezen dan te spoedig te moe'
ten verhuizen.

- Hoeveel kilo mag ieder mededrragen? vroeg de

romanschrijver.

- Hoôgstens twintig. Ge moet u\ry manuscripten hier
laten dat is zeker.

-1- Behalve mijn nieuwen n'ovellenbun'dbl.

- Een bundeli Ziit' se nu novellen aan't rnaken?

- Dat is nog gevaarlijker dan romans. Spel'd'emans,

Speldemans, denÈ aan de gevangenis ! Is ilret ernstig ge-

meend?

- Ja, en ik heb een titel gevonden, die mijn werk zai
doen koopen.

- Ge gaat het uitgeven?
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- Js, maar weest gerust, Deraef zal me niet meer
,bij mijnen uitgever bij de lu'rven komen vatten.

- DaL hebt ge verleden maal ook gezegdt.

- Ik heb nu een midrd,el g€vonden, om zonder gevaar
mijne lette/kunde aan den man te brengen,.

- Hoedat?

- Wel, ik ga mijnen bundel zenden aan den minis-
ter en, hem vragen dat hij in aanmerking worrde genornen
voor den vijf,jaarlijkschen prijskamp van letterkunde.

- En dan?

- Wordt hij bekroond, dan stuur ik ,hem naar een
Hollandschen uitgever en die laat het werk van de pers
komea, zonrder dat ik er mij heb mede bezig te ihouden.

- Ge zendt hem onder uwen naam?

- Natuurlijk, Speldemaris moet beroemd worden !

- Men zal aw spoor zoeken.

- Ilk zal lnet handschrift in een boerendorpje, ergerui
op de grrens, op de post bestellen.

- Ge zult nooit genezen, Speldemans. En hoe heet
nu dat laatste meesterstuk, dat geniaal boek?

- <Gestolen Bloemen>>. Hoe vindt ge dat?
En Speldemans keek fier rond.

- Bravo! kreet Robert. <Gestolen, Bloemen>>, dat is
het. Die titel is goud waarrd,.

- 
Dat heb ik ook gedacht.

Speldemans haalde een bundeltje papier uit den zak,
en sprak:

- Ik zal u eens iets voorlezen uit mijn novellenbun-
'del, als ge zoo welwillend zijn zllt naar mij te luisteren.
Het is niet lang.

- Lees ma.ar, zei Robert gelaten.

- Wij luistæ'ren met onze beide ooren, voegde Ber-
trand er bij.

Wanneer een schrijver voorstelt iets uit zijn werk te
ïezen,, dan hebben al dte aanwezigen een woordje te zeg-
gen, omdat ze onder een hollen volzin hunne ontevneden-
heid over 's schrijvers voorslag willen verbergen.

Speldemans kuchte even en zei:

- Het stulkje heet <De Gestolen Roos!>... Ik geloof
dat het wel het beste is 'dat in mijn bundel voorkomt...
Het oordeel der dames zal me bijzonrder welkom wezen,
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9mdât ik fijngevoefig heb willen zijn, en niet weet of ik erin geslaagd ben.

Dat wil zeggen dat wij, mannen, niet fijngevoelig
kunnen wezen, sprak R,obert.

- _ - _ Wilt gij nu, ja of neen, lezen? kreet BerfranC, als*
of hii trachtte om van dat lastpostje a.f te zijn.

En Speldemans las met luide stem:

DE GtrSTOLtrN ROOS.

<<Ze was ontloken oF 'den rhoogsten trvijg van clen
struik, rdrichter bij de zon dan hare zusters.

- Maagdelijk rood hief. zij ûrotsch het hoo,fdje ten he-
rnel, door den zefier gewiegd, die haarrfluisterend velteide
van pracht en gr.ootheird,.

Eenen ochtend viel op rhare kroon een dauwdiroppel,
en als de zon mef hare stralenlippen het btroemken zoàn_
de, schitterde die droppel ôoch zô6 heertij,k, dat het roze-.
ken hem opslorpte.

Toen de zefiet, te'ruggekeerd, haarr w,eder van pracht
en grodtheid sprak, fluisterde het rozeke,n hem toer, dat
het zoo zalig was, eenzàam te leven, met een diamairt in
het hart.

D,e. wind, een zoon van de machtige orkanen, begreep
dat niet.

Hij vloord heen, om andere, min geurende roosjes te
gaan bekoren.

ii
Met één ruk was de stengel gebroken en de roos werd

in een manrdlie gewo,rpen, op anrdÈre bloernen.
De zefier zweefde boven de mand, die zoovele zijner

oude vriendinnen bevatte en troostend suisde hij:
- Nu gaat ge naar pracht en grootheid.
Het rozeken leed pijn aan het hart.
't Was uit eenen zonnestraal geboren en nu moest het

de zon verlaten, zonder te weten wat het lot het voorbehield
en zo_lder {qt het pracht en grootherid z,o,u hebben gekend-

Vele bloernpjes rond ihaar lieten het kopje reeds
hangen, moed'eloos hangen, tot kwijnen en sterven bereid-
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l)e roos bl€ef hare frissche sch,oonheid bewaren.
Zii schikte zich in haar lot, orndat zij een diamant in

lr<'t lrart droeg.

t-f

Mt:n vlocht haar in een rouwkroon, en in de dooden-
kamer werd ze op een lijkkist gelegd.

Tusschen al dat zwart, was ze nog schooner bij het
treurig licht der waskaarsen, dan biJ' het zonnelicht.

$/2s rdat pracht en grootheid?
Da"ar leerde zij de menschen kennen, als de familie zich

rond rle kist schaarde, en ze vernam toen in huichelend ge-
Tluisterr hoe,haat en nijd de menschen beheerschen.

I-Iij, '619 de kroori op de 'kist hadt gelegd, sprak met
gedempte stem kwaad van den doode; hij sprak zoor stil,
alsof dooden nog naar den laster der levenden luisteren.

Dat was een vreeselijk ontwaken voor het rozeken,
hetwelk in de natuur nooit had ,d,urven denken, dat onder
het zuiver gouden zonnelicht zulke ellendige wezens be-
stondên, zij die dacht, dat de spin het walgelijkste schep-
sel was.

En zij,,roosje, moest dienen als tolk van die Lruichela-
rij in den dood.

Neen, dat kon zij toch niet, en het pijnigdehaat zoo-
danig, dat haan hartje bra,k en langzaam gleed de dauw-
,diroppe,l over hare blaadjes en ,rolde als een Lraan op de
lijkwa.

---

Het roosje liet het hoofdje nu ,hangen als de andere
bloemen.

Was dat pracht en grootheid ?

Op het kerkhof, aan den marrneren denkzuil, zou zii
sterven, gelijk al de bloemen, die in veelvuldige kransen
haar omringden.

Treu,r'end ,over hâar gebroken hart...
Plotseling wendl zij gegrepen, uit de kroon gerukt

en medegevoerrd.
Zij werd bij andere bloemen gevoegd en met een
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koordje tot een ,r'uikertje gebonden.

Nog treuriger liet het roosje haarr fir'opje zinken.

rl
't Was een arrne vrouw,,die d,e bloem r /'eggenornen had.
Haastig ijlde zij naar de an,diere zijd€ ian den doo-

denakker en legde het ruikertje voor het houten kruisje,
dat op het graf van haar eenig kind geplanl was.

Zij zakte op de knieën en barstte in tranen los.
Het rrroosje hief het hoofdje op en herleefde.
Een traan der moeder was op de blaadjes van het

bloempj'e gevallen en.,. nu had het weer een diamant in
het hart.

Dat was pracht en grootheid !>

t-r

E,ene korte poos vo gde op de lezing.
Niemand sprak.
Speldemans liet zijne blikken over het gezelschap

heenglijden.
Nora had,dle oogen v'o,l trânen.
Eindelijk verbrak Robert de stilte:

- Dat is schoon !* Inderdaad, zei Berti,and, 'theeft me diep getroffen.

- Speldemans heeft zijn doel bereikt!... En zegge:n
dat die .kerel strechts verzen maakt en romans schrijft,
welke hem in ,die gevangenis brengen ! Gij moogt alleen
korte novellen schrijven, Speldemans.

En Speldemans \Mas zo'o fier als een pauw. en hij ant-
rvoordde:

- Dat geloof, ik ook.

- Ge kunt het, in elk geval, beter rlan .do haver-reke-
ningen van den hovenic'r' nâzicn, l;csloot llober:t.

Terwijl het gezelschap ofr hct ter:r:rs van den Witten
Heuvel zoo rustig na:rr',de novelle van <<De Gestolen Roos>>
zat te luisterren, was cle vcldwachtcr d,oor het zand geraakt
en had zich haa.stig nâar den burgemeester begeven.

Het was Iicht geworrd,en in zijn geest.
Ze vermomden zich op den Witten Heuvel, ze waren
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r.irenschenschuw, ze bezaten geheele verzarnelingen juwe+
leu, de geschiedenis vân het halssnoer, dat alles hadl hem
tot'het besluit gebracht, dat de baronnen de C'raai dieven
wâren.

En ferwijl hij over de mogelijkheid van 'd;at dieven-
zijn nadacht, kwam plotseling een lichtstraal door zijn
brein geschoten.

Robe,rt en Bertrand !...
Waarorn niet?
Ha'Cde,n ze niet lang ,o,p het 'kasteel van Purmerghem

verbleven?
Waren ze niet plotseling verdwenen,?
Had men niet gezegd dat de die,f van het halssnoer bij

Bote,rmans en Co wel Robert kon zijn ?

Waren de twee vagebonden geen rneesters in het ver-
kleeden en vermommen?

Heette de vrouw van een der barons de Craai niet
Nora, en was dat de naàm niet van ,d.'e geschaakte dochter
van d,e barones van Grobbendonck?

Alles kwam uit.
En. met dikke zweetdruppels op't gelaat, deels te wij-

ten aan ,den snellen gang d'oor de zandwoestijn, deels aan
,het martelen der hersenen met die Witte Heuvel-historie,
stondr de veldwachter voor den burgerneester.

- Ge ziet er zoo ontsteld uit, Wannes.

- It hekr iets ontdet, dat bijna riiet te gelc'oven is,
heer krurgemeester.

- En wat hebt ge ontdekf ?

- Dieven.

- Is dat zoo ongelooflijk?

- Op den Witten Heuvel.

- 
l,g6!

- Jà, maar geen gelvone dieven.

- Ha! buitengewone?

- Zeter. De bewoners van don Witten Heuvel zijn
,d,ieven.

- Baron de Craai?

- En zijne familie.
De burgemeester glimlachte.
Hij keek clen veldwachter diep in de oogen, om na te

gaan of hij niets vreemdrs in den blik van Wann,es Kra-
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miek ontwaarde.

- Viit ge niet wel te pas, veldwachter?
- Toch wel, heer nurgbm'eest-e4 maar wat it zeg tuntge in volle vertrouwen gelàoven.----'
En hij deelde ,dien b--urgemàÀsbr, .en geho or,â r''ài à' werrko g""oret" 

"r.rr,T$-nî'l,fi,rî11Ëopmaakte.
De Qurgemeester fronste de wenkbrauwen.
- Ge zoudt kunnen gelijÈ hubb,urr, Wuil;;, maar ikraad u aan voorzichtig re"zijn. Èâ"on'oà Ë;i Ë" ?i:rilbloedverwanten staan "4i"* gËi;à"î, î"" zooveel men vanhen weet en hen kan beoor-aËJuî'"u". hunne liefdadiE-heid, als.de braafste -""."fr* îin àî*,eo"ra.

*,. lI_,Dut,zeg,t iedereen, 
.rnààtrt "Ër.,ij" 

nààrilgt en it tanmU nret ontmaten van mijne ingeving, di; miJ-.-zegtï H"izijn dieven

- En wat,-zijt gij van plan te d,oen?

- De geldarnrcir-te 
"erïittiEerr-- Zoo rnaar dadelijk?

- Ja.

- Ik zou het niet doen.
, - Tent gij een andere manier van handielen, heerburgsmeester?

- Verlrek naar Antwgrp-en, e:t ga er den overste dergeheime potitie vinden, die in h;i i;;;; Oe. iwe" Ë;"d;schelmen ,reeds een 
-zoo groote rol rheeit gespeeld.

- Dan tan it het iiet -*o uliàu" "afd'oen*àn it ,ben,d'e premie twijt.
_ I Wees gerust._Men zal u de premie wel laten hou_den. uit btiidschan a'eentai meiïË'ài""à" ùtj;;Ë*heeft.

- 9"It gij dat, heer burgemeester?* Zeker, en als- Cre baronî de, Craai werkelijk de [re_rels. zi.jn, die gij denkt--- *uf iË-t." .t"ilig*t"-Ëài#i:ilj,veldwachter - dan zullen "i: zièn-îp t et nîst ËË;;;;:
_gen, 

zonder.dat eij er spoed inoet bijzetten. Ze *;1"" ;;nrets en zullen rustig op den Witten H"uuui nii:ï;;, ægij ze komt gevangen nemen.

- Dat dent it oot.

- Wat gaat ge nu doen ?

- Naar Antwe,rpen vertretten, zooals gij me tomt,
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te zeggen, hc'cr burgemeester. Màar, rraarom moet it den
overste gzr:ln vinden?

.- Om hem uit te leggen hoe de bandieten e'r uit zien.
I{ij zal cladelijk weten te zeggen of zij ,het a'l dan niet
zijn. llijn uwe inlichtingen niet vo}dtoende, dan zal hij wel
zel I rnede komen, om na. te gaan wat er van u\ry gezegden
zoo:rl waar is.

- Zoo is het, zei Wannes. It vertret binnen een half
uur naar Antwerpen.

- Goede r.eis, maâr wees niet te onvoorzichtig. Denk
er aan, wat er zal gebeuren, indien ge baron de Craai
beschuldigt, en het blijkt dat ge u deerlijk hebt bedrogen.

Wannes Kramiek zat een hal,f uu,rtje later in den
trein en hij begaf zioh dadielijk van de statie n,aar het
rhoofdcommissariaat van po itie, waal" hij Deraef op zijn
bureel vondr.

- Neem het mij niet twalijt, mijnheer de tommis-
saris, zei de veldwachter, dat it u tom lastig vallen, maar
het is voor eene ibelangrijke zaat. It tom u spreten over
Robert en Bertra.nd.

Deraef kreeg een electrischen schok in zijuen stoel.

- Gij weet waar die schelmen nestelen, veldwachter?

- It dent het te weten.
En Wann,es vertelde in 't wijd en in 'rt breed zijne

geschiedenis van den Witten lleuvel, eii gaf €,ere Dor6ûot1s-
beschrijving van de liedren, die het kasteeltje bervoonden.

- Dat zijn ze! kr'eet Deraef.

- Dent gij het, rnijnheer de tommissar,is?

- Ik ben er volkomen zeket van.Ik ken al de perso-
nen, waârvan gij daareven komt te spreken: Robert, Nora
van Grobbendoncl<, Bertrand, Speldernans, Jan de koetsier,
het spel is volledig. Die tweede vro,u\ry, dat moet het meis-
je zijn, 'd,ie de rol van Moky's bruid heeft gespeeùd... En de
vogels weten niet, dat gij hun nest hebt ontdekt?

- Ze zi|len zoo rustig op den Witten Heuvel als tie-
tens in hun tot !

- Varidaag kunnen we n,iet meer naar Calmpthout,
en 't beste is dat ge te mijnent den nacht blijft doorbren-
gen. Zoo kunnen we dan morgen, met den vroegsten trein
naar ginder. Ik zal de noo,d'ige aanhoudigsmandaten doen
gereed maken, en de vcreischte bevelen doen geven, opdat
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de gendarmen der omliggende brigaden morgen ochtend,
allen te Calmpthout zouden \ryezen. Deze laatste maal zal
ik de sterkste zijn,, en zullen d€ sch,elmen mij niet meer
ontsnappen... Ik mo'et u geluk wenschen, veldwachter,
rvegens uw helder droorzicht. Gij bewijsteen grooten rdiienst
aan de maatschappij.

Wannes stak fie,r den kop in de lucht.

- J2, ja, sprak hij, rnijnheer de tommissaris. \4/an-
nes Tramiet heeft een goeden neus.

- ls7,s zaak maal<t u tevens rijk.
- Rijt?

- Wel, ge weet immers, da't ge de premie zult ont-
vângen, die voor de aanhoud,ing der drie bandieten is uit-
ge'loofd.

- Duizend frant?

- \fgg1, ge weet het niet... Voor ieder band,iet: Ro'
losrt, Bertrand en Speidemans, ,orntvangt ge vijfduizend
f,'rank, dus te zamerL vijftienduizend f'rank.

Het schem,erde voor lVannesn oogen.
IIij moest :dten lessenaar vastgrijp€nr orr niet te val-

len.
Vijftienduizend frank !
_- Merci, mijnrheer de tommissaris, merci, zeide hij

eindelijk.
De veldwachter bracht een rusteloozen nacht door, ge-

kweld door tal van nare droomen, waarin bandieten, de
Witbe Heuvel, zijn goede neus en vijfti'enduizend zilveren
stukjes, hoofdrollen speelden.

Met den eersten trein stoomden Deraef en Kramiek
naar Calmpthout.
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